
عدد الدجال أو الوحش: 
عدد دجال یا وحش: 

، يــــــنقل  س٥/ عــــــلى ذكــــــر الإشــــــكالات عــــــلى رســــــول الله محــــــمد 
الــــبعض قــــول الــــقمص زكــــريــــا بــــطرس حــــيث قــــام بــــحساب ٦٦٦ فــــي 
ســفر الــرؤيــا فــوجــد مــا يــلي: (الــشيطان يخــرج مــن مــكة)، ومــقصوده 

واضح، فبماذا يجيب السيد أحمد الحسن ؟ 

پرسش ۵: 
سخن  خداوند،  فرستاده ي  محمد  به  نسبت  اشکالاتی  بیان  در  برخی 
کشیش زکریا پطرس را نقل می کنند. او در سفِر رؤیا اقدام به محاسبه ي ۶۶۶ 
کرده و جمله ي زیر را به دست آورده است: «شیطان از مکه خروج می کند» و 

منظورش، روشن است. سید  احمدالحسن چه پاسخ می دهد؟ 

الـــجواب: قـــولـــك إنّ شـــخصاً حســـب أنّ الـــشيطان يخـــرج مـــن مـــكة 
وأنـــها تـــساوي عـــدد الـــدجـــال أو الـــوحـــش كـــما فـــي رؤيـــا يـــوحـــنا، فهـــذا 
كــلام بــاطــل وبــلا قــيمة؛ حــيث إنّ الــنص يــقول إنّ عــدد اســم الــوحــش 
يــــساوي هــــذا الــــعدد، فهــــل جــــملة (الــــشيطان يخــــرج مــــن مــــكة) اســــم 
لــشخص، أم أنــه فــقط تجــميع كــلمات لــتحامــل شــيطانــي أعــمى عــلى 
رســــول الله محــــمد  ؟!! هــــذا بــــغض الــــنظر عــــن أنّ هــــذا الــــحساب 

المدعى مكذوب وغير صحيح. 

پاسخ: این سخن شما که می گویی کسی محاسبه کرده که «شیطان از مکه 
 ـبه آن صورت که در رؤیاي  خروج می کند» و این عدد با عدد دجال یا وحش 
متن  این  که  چرا  است؛  بی ارزش  و  باطل  سخنی  است،  برابر  است ـ  یوحنا 
می گوید: عدد نامِ وحش، با این عدد مساوي است. آیا جمله ي «شیطان از 
مکه خروج می کند» نام یک شخصیت است یا فقط مجموعه اي از کلمات 
صورت  کوري  شیطانیِ  حمله ي  خداوند،  فرستاده ي  محمد  به  تا  است 
پذیرد؟!! این نکته با چشم پوشی از این موضوع است که این محاسبه ي مورد 

ادعا دروغین بوده، صحیح نمی باشد. 



وهذا هو النص كاملاً ليتدبره كل منصف ويعرف الحقيقة: 

«1 ثـم وقـفت عـلى رمـل البحـر. فـرأيـت وحـشاً طـالـعاً مـن البحـر لـه 
ســبعة رؤوس وعشــرة قــرون وعــلى قــرونــه عشــرة تــيجان وعــلى رؤوســه 
اسـم تجـديـف. 2 والـوحـش الـذي رأيـته كـان شـبه نـمر وقـوائـمه كـقوائـم 
دب وفـمه كـفم أسـد وأعـطاه الـتنين قـدرتـه وعـرشـه وسـلطانـاً عـظيماً. 3 
ورأيــــت واحــــداً مــــن رؤوســــه كــــأنــــه مــــذبــــوح لــــلموت وجــــرحــــه المــــميت قــــد 
شـــــفي وتـــــعجبت كـــــل الأرض وراء الـــــوحـــــش 4 وسجـــــدوا لـــــلتنين الـــــذي 
أعـــــطى الســـــلطان لـــــلوحـــــش وسجـــــدوا لـــــلوحـــــش قـــــائـــــلين مـــــن هـــــو مـــــثل 
الــــوحــــش. مــــن يســــتطيع أن يــــحاربــــه. 5 وأعــــطي فــــما يــــتكلم بــــعظائــــم 
وتــجاديــف وأعــطي ســلطانــاً أن يــفعل اثــنين وأربــعين شهــراً. 6 فــفتح 
فــــمه بــــالتجــــديــــف عــــلى الله ليجــــدف عــــلى اســــمه وعــــلى مــــسكنه وعــــلى 
الـــساكـــنين فـــي الـــسماء. 7 وأعـــطي أن يـــصنع حـــربـــاً مـــع الـــقديســـين 
ويــغلبهم وأعــطي ســلطانــاً عــلى كــل قــبيلة ولــسان وأمــة. 8 فسيسجــد 
لـه جـميع الـساكـنين عـلى الأرض الـذيـن ليسـت أسـماؤهـم مـكتوبـة مـنذ 
تـــأســـيس الـــعالـــم فـــي ســـفر حـــيوة الخـــروف الـــذي ذبـــح. 9 مـــن لـــه أذن 
فـــليسمع. 10 إن كـــان أحـــد يجـــمع ســـبيا فـــإلـــى الســـبي يـــذهـــب. وإن 
كـــــان أحـــــد يـــــقتل بـــــالـــــسيف فـــــينبغي أن يـــــقتل بـــــالـــــسيف. هـــــنا صـــــبر 
الــــقديســــين وإيــــمانــــهم 11 ثــــم رأيــــت وحــــشاً آخــــر طــــالــــعاً مــــن الأرض 
وكـــــان لـــــه قـــــرنـــــان شـــــبه خـــــروف وكـــــان يـــــتكلم كـــــتنين. 12 ويـــــعمل بـــــكل 
ســـــــلطان الـــــــوحـــــــش الأول أمـــــــامـــــــه ويـــــــجعل الأرض والـــــــساكـــــــنين فـــــــيها 
يسجــــدون لــــلوحــــش الأول الــــذي شــــفي جــــرحــــه المــــميت. 13 ويــــصنع 
آيــــات عــــظيمة حــــتى إنــــه يــــجعل نــــاراً تــــنزل مــــن الــــسماء عــــلى الأرض 
قــــــدام الــــــناس. 14 ويــــــضل الــــــساكــــــنين عــــــلى الأرض بــــــالآيــــــات الــــــتي 
أعـــطي أن يـــصنعها أمـــام الـــوحـــش قـــائـــلاً لـــلساكـــنين عـــلى الأرض أن 
يــــصنعوا صــــورة لــــلوحــــش الــــذي كــــان بــــه جــــرح الــــسيف وعــــاش. 15 
وأعـطي أن يـعطي روحـاً لـصورة الـوحـش حـتى تـتكلم صـورة الـوحـش 
ويــــــجعل جــــــميع الــــــذيــــــن لا يسجــــــدون لــــــصورة الــــــوحــــــش يــــــقتلون. 16 



ويـجعل الجـميع الـصغار والـكبار والأغـنياء والـفقراء والأحـرار والـعبيد 
تــــصنع لــــهم ســــمة عــــلى يــــدهــــم الــــيمنى أو عــــلى جبهــــتهم 17 وأن لا 
يــقدر أحــد أن يشــتري أو يــبيع إلا مــن لــه الــسمة أو اســم الــوحــش أو 
عــــدد اســــمه. 18 هــــنا الــــحكمة. مــــن لــــه فــــهم فليحســــب عــــدد الــــوحــــش 
فـإنـه عـدد إنـسان. وعـدده سـتمئة وسـتة وسـتون» رؤيـا يـوحـنا - الأصـحاح 

الثالث عشر. 

این متن کامل است تا هر فرد با  انصافی تدبرّ کند و حقیقت را بشناسد: 
«1 سپس بر شن هاي کنار دریا ایستادم. دیدم وحشی از دریا بیرون می آید 
که هفت سر و ده شاخ داشت، با ده تاج بر شاخ هایش و بر هر سرش، نامی 
کفر آمیز نوشته شده بود. 2 آن وحش که من دیدم به پلنگ می ماند، اما پاهاي 
خرس داشت و دهان شیر. اژدها قدرت خود را و تخت خود را به وحش داد و 
اقتداري عظیم به او بخشید. 3 از سرهاي آن وحش، یکی گویی زخمی مهلک 
برداشته بود؛ اما آن زخم مهلک بهبود یافته بود. تمام جهان در حیرت فرو شدُ 
و به پیروي از آن وحش گردن نهاد. 4 اژدها را پرستش کردند؛ زیرا که به آن 
وحش، اقتدار بخشیده بود. نیز آن وحش را پرستش می کردند: کیست آن که 
همتاي این وحش باشد؟ کیست آن که بتواند با او بجنگد؟ 5 به وحش دهانی 
داده شد تا سخنان نِخوت بار و کفر آمیز بگوید و اجازه یافت تا اقتدار خود را 
چهل و دو ماه به کار برَد. 6 پس دهان خود را به کفر گویی بر خدا گشود و به 
نام او و به مسکن او و آنان که در آسمان می زیند، اهِانت کرد. 7 به او اجازه 
داده شد با مقدّسان بجنگد و بر آنها پیروز شود؛ و به او اقتدار بر هر طایفه و 
ملت و زبان و قوم داده شد. 8 همه ي ساکنان زمین آن وحش را خواهند 
پرستید. همه ي آن کسان که نامشان از بدوِ آفرینش جهان در دفتر حیات 
نیامده بود؛ دفتري که از آنِ آن برّه ي ذبح شده است. 9 آن که گوش دارد، 
بشنود: 10 اگر کسی می باید به اسارت برود، به اسارت خواهد رفت. اگر کسی 
می باید با شمشیر کشته شود، با شمشیر کشته خواهد شد؛ و این، پایداريِ 
شکیب آمیزِ مقدّسان و ایمان آنان را می طلبد. 11 آنگاه دیدم وحشی دیگر از 
زمین بیرون می آید. او همچون بره، دو شاخ داشت؛ ولی مانند اژدها سخن 
می گفت. 12 با تمام اقتدارِ وحش اول و به نام او عمل می کرد و زمین و 
وا  بود  یافته  بهبود  مهلکش  زخم  که  اول  وحش  نیایشِ  به  را  ساکنانش 
می داشت. 13 آیات عظیم از او به ظهور می رسید تا آنجا که پیش چشم مردم 
آتشی از آسمان بر زمین فرو فرستد. 14 به سبب آیاتی که اجازه داشت به نام 
آن وحش به ظهور آورد ساکنان زمین را بفریفت و به آنها دستور داد تمثالی از 
آن وحش بسازند که به شمشیر زخم خورده، اما همچنان زنده بود. 15 به او 
قدرت داده شد که جانی در تمثال آن وحش بدَِمد تا آن تمثال بتواند سخن 
بگوید و اسباب کشتن همه ي آن کسان را فراهم آورد که از پرستش تمثال 



سر باز می زدند. 16 همچنین همه ي کسان را از خرُد و بزرگ، دارا و ندار، و 
علامت  خویش  پیشانی  بر  یا  خود  راست  دست  بر  تا  واداشت  آزاد  و  غلام 
گذارند. 17 تا هیچ کس نتواند بدون آن علامت یا نامِ آن وحش یا شماره ي نام 
او بِخرَد یا بفروشد. 18 در اینجا حکمت است. هر که بصیرت دارد بگذارد تا 
عدد آن وحش را محاسبه کند؛ چرا که آن، عدد انسان است. عدد او ششصد و 

شصت و شش است» (رؤیاي یوحنا ـ اصحاح۱۳). 

مــــع الــــعلم أنّ الــــعدد مــــختلف فــــيه؛ لأنّ هــــناك نــــسختين أحــــدهــــما 
). فـــــالمـــــنصف  1فـــــيها الـــــعدد "666"، والأخـــــرى الـــــعدد فـــــيها "616" (

والــذي يــريــد الــحق يــتبينَّ بــوضــوح أنّ هــذه طــريــقة شــخص مــتحامــل 
، ويــريــد الســب والشــتم فــقط، ونــحن نــترفــع  عــلى رســول الله محــمد 

عن هذا وفقكم الله. 

با توجه به اینکه در این عدد اختلاف نظر هست؛ زیرا دو نسخه وجود دارد 
) براي با  انصاف  2که در یکی از آنها عدد «۶۶۶» و در دیگري «۶۱۶» است.(

و کسی که حق جو است، به روشنی مشخص می شود که این راه، راه کسی 
است که به محمد فرستاده ي خدا حمله می کند و جز خواستار دشنام و 

نا سزا نیست؛ که ما از چنین روشی، اکراه داریم! خدا شما را توفیق دهد!  

وأيــضاً: يــتبينَّ بــوضــوح أنّ هــذا شــخص يســلك طــريــق الــشيطان، 
فـمن ثـمارهـم تـعرفـونـهم، وهـذه هـي ثـمارهـم؛ سـب وشـتم وألـفاظ نـابـية، 
فــــــمنها تــــــعرفــــــونــــــهم، وتــــــعرفــــــون أنــــــهم شــــــياطــــــين تســــــتفزهــــــم شــــــياطــــــين 

وينطقون عن الشيطان. 

1. تـمكّن الـعلماء فـي جـامـعة أكـسفورد بـاسـتخدام تـقنيات تـصويـر مـتطورة قـراءة أقـسام مـن أقـدم مخـطوط لـكتاب رؤيـا يـوحـنا 
وهـي الـبرديـة 115 (P115) الـتي اكـتشفت فـي أوكـسيريـنخوس (الـبهنسا)، تـعود الـقطعة لمـنتصف الـقرن الـثالـث وفـيها رقـم 
الـــوحـــش (616) (χ ι c) بـــاســـتعمال (ι) بـــدل (ξ) كـــما فـــي مـــعظم المخـــطوطـــات. ويـــعتقد ديـــفيد بـــاركـــر أســـتاذ الـــنقد الـــنصي 
للعهـد الجـديـد الـبالـيوغـرافـيا فـي جـامـعة بـيرمـنغهام أن الـرقـم 616 هـو الـرقـم الأصـلي رغـم أن الـرقـم (666) أسهـل لـلتذكـر، 
وقـال: (إن الـعلماء نـاقـشوا كـثيراً المـوضوـع وهـناك اخـتلاف والـذي يبـدو الآن أن 616 هوـ الـرقـم الأصـلي للـوحـش وهـو الارجـح 

بما أن المخطوطة تسبق بمائة سنة تقريباً النسخ الأخرى).

2- دانشمندان در دانشگاه آکسفورد توانستند با استفاده از ابزارهاي پیشرفته ي تصویربرداري بخش هایی از قدیمی ترین نوشتارهاي خطی کتاب رؤیاي 

یوحنا را بخوانند؛ یعنی پاپیروس 115 (115p) که در اوکسیرینخوس «بهنسا» (از شهرهاي باستانی مصر) کشف شده است. این قطعه به نیمه ي قرن 
سوم باز می گردد و شماره ي وحش در آن «χ ι c » «616» می باشد؛ با استفاده « ι» به جاي «ξ»همان طور که در بسیاري از نوشتارهاي خطی 
است. دیوید پارکر استاد نقد متون پالئوگرافی (علم خواندن خطوط باستانی) عهد جدید در دانشگاه بیرمنگام معتقد است که شماره ي 616 شماره 
اصلی است؛ با اینکه شماره ي 666 براي به خاطر سپردن راحت تر است؛ و می گوید: «دانشمندان، این موضوع را بسیار مورد  بحث قرار دادند و 
اختلافاتی وجود دارد. آنچه اکنون آشکار شده این است که 616 شماره ي اصلی وحش است و این، گزینه ي برتر است؛ زیرا قدمت این نوشتار خطی 

تقریباً صد سال پیش از نسخه هاي دیگري می باشد». 



به علاوه به روشنی مشخص است که این شخص راه شیطان را می پیماید. 
آنان را از میوه هایشان بشناسید. این میوه هاي آنها است؛ دشنام، نا سزا و الفاظ 
رکیک. از اینها، آنان را بشناسید؛ و بدانید که آنها شیطان هایی هستند که 

شیطان ها آنان را برمی انگیزند و از سوي شیطان سخن می گویند. 

ـــمل  كـــما يـــجب أن يـــلتفت الجـــميع أنـــه لـــيس مـــن الإنـــصاف أن يُحَّ
محــمد  أفــعال الــوهــابــيين مــن بــعض أعــراب الجــزيــرة ومــن تــبعهم، 

مع أنّ القرآن يذمهم ويذم أفعالهم الإجرامية ؟ 

همان طور که همه باید توجه داشته باشند که از انصاف به دور است که 
کارهايِ وهابی هایی که برخی از اعراب شبه جزیره و پیروان شان هستند، به 
محمد  نسبت داده شود؛ با اینکه قرآن، آنان را مذمت می کند و کارهاي 

جنایی آنان را مذمتّ نموده است! 

ـمل محـمداً  والإسـلام مـا يـفعله الـوهـابـيون، إذن فـهو  إنّ مـن يُحَّ
ــــمل مــــن بــــاب أولــــى عــــيسى ع والمــــسيحية والــــتوراة والإنــــجيل كــــل  يُحَّ
أفـــــعال قســـــطنطين وأشـــــباهـــــه، أو عـــــلى الأقـــــل جـــــرائـــــم الـــــكنيسة فـــــي 
الـقرون المـاضـية مـن قـتل وتـعذيـب وإحـراق مَـنْ يـخالـفونـهم أحـياء تـحت 
مـسميات التجـديـف والهـرطـقة ومـحاربـة المـسيحية والـكنيسة والـتي لا 

تقل عن جرائم الوهابيين بشاعة. 

کسی که اعمال وهابی ها را به محمد و اسلام نسبت می دهد، در  نتیجه 
عیسی ع،  به  را  نظایرش  و  کُنستانتین  کارهاي  همه ي  اوَْلى  طریق  به 
مسیحیت، تورات و انجیل نسبت می دهد؛ یا حداقل جنایات کلیسا در قرون 
گذشته که عبارت است از کشتار، شکنجه و زنده سوزاندن کسانی که با آنان 
مخالفت می کردند، تحت نام هاي کفر، اِرتداد، جنگ با مسیحیت و کلیسا و 

کارهایی که از جنایات زشت وهابی ها کمتر نیست. 


